
"Что-то равноценное взамен?" Тан Ли Сюэ спросила учителя Ли Вэй, недоуменно наклонив
голову.

Учителю Ли Вэй показалось милым это движение Тан Ли Сюэ, и он хотел снова ущипнуть ее за
щеку, но решил не делать этого, увидев, как покраснела ее щека после его сильного щипка.

"Я расскажу тебе об этом позже. Давай сначала пройдем ко мне!" ответил учитель Ли Вэй,
ведя Тан Ли Сюэ и Яя к себе.

Открыв ворота и впустив Тан Ли Сюэ, учитель Ли Вэй сказал ей сесть на каменный стул во
дворе, а учитель сам на несколько минут зашел в дом, чтобы что-то взять.

Тан Ли Сюэ терпеливо ждала учителя Ли Вэя, играя с Яя во дворе.

Через десять минут учитель Ли Вэй вышел из дома с подносом в руках. На подносе были
чайник, несколько пустых чашек и несколько тарелок с закусками.

"Извините, в моем доме сейчас грязно, поэтому я не могу позволить вам войти". Учитель Ли
Вэй сказал Тан Ли Сюэ, наливая горячий чай Тан Ли Сюэ и Яя.

"Это не проблема. Я не возражаю. Итак, учитель Вэй, что насчет..." Тан Ли Сюэ нетерпеливо
хотела спросить о том, как укрепить тело маленького Локи, но тут же отвлеклась на ароматный
чай перед ней.

Даже крошечная Яя уже начала понемногу потягивать чай. Яя уже рассказывала Тан Ли Сюэ о
чрезвычайно вкусном духовном чае, который она пила у инструктора Мэй Лан и у ее матери.

Тан Ли Сюэ было любопытно, и она очень хотела попробовать его, но инструктор Мэй Лан не
дала ей даже чашки, когда она проходила специальное обучение у нее вместе с Бин И.

"Это... Это знаменитый духовный чай?" спросила Тан Ли Сюэ, взяв чашку и медленно
потягивая чай, чтобы попробовать его на вкус.

По всему телу разлилось теплое ощущение, и она застонала от удовольствия.

Тан Ли Сюэ почувствовала, что вся усталость с ее тела мгновенно смылась. Даже ее сердце и
разум были спокойны.

"Этот чай... потрясающий!" удивленно и недоверчиво пробормотала Тан Ли Сюэ, снова наливая
чай из чайника в пустую чашку и медленно потягивая его.

Учитель Ли Вэй посмеялся над реакцией Тан Ли Сюэ и медленно объяснил: "Близко, но не
совсем правильно. Этот чай называется "Чай омоложения". Если чай Духа может помочь нам
восстановить жизненную энергию и помочь в культивировании. Тогда этот Чай Омоложения
может помочь нам залечить наши скрытые раны и успокоить наше напряжение."

"Духовный чай лучше всего пить после тяжелых тренировок, а этот омолаживающий чай



лучше всего пить после выполнения трудной миссии". Учитель Ли Вэй терпеливо объяснил Тан
Ли Сюэ.

Тан Ли Сюэ кивнула учителю Ли Вэй и поблагодарила его. Она знала, что учитель Ли Вэй
специально дал ей этот чай, чтобы помочь залечить скрытые раны.

На столе было много вкусных закусок. Только взглянув на них, можно было понять, что эти
закуски не были обычными блюдами.

Похоже, истинная сущность учителя Ли Вэй была намного больше, чем предполагала Тан Ли
Сюэ.

В аукционном доме Тан Ли Сюэ поняла, что даже отец инструктора Мэй Лан должен быть
вежливым, когда разговаривает с учителем Ли Вэй, а он всегда хотел свести инструктора Мэй
Лан с учителем Ли Вэй.

'... Красивый, богатый, с невероятным статусом, и молодой... не молодой, но он хотя бы
выглядит молодо, верно?! Учитель Ли Вэй обладает всеми необходимыми качествами, как
главный мужской персонаж в романе! Как его любимая ученица, я, конечно, должна крепче
обнять его бедро, чтобы получить больше пользы! тихо подумала Тан Ли Сюэ.

К сожалению, желудок Тан Ли Сюэ уже был полон, поэтому она не могла больше есть.

Но это не относилось к Яя.

Хотя желудок Яя и раньше был полон, но она, как элементальный дух, могла переваривать
пищу и превращать ее в энергию гораздо быстрее, чем любая другая раса.

Сейчас она уже начала поедать вкусные закуски на столе с удивительной скоростью, как
саранча.

Тан Ли Сюэ могла только наблюдать, как Яя с блаженным выражением лица поглощает эти
аппетитные закуски.

"Хорошо, давайте теперь поговорим о нашем вопросе! Есть много способов укрепить тело
сразу, но большинство из них принесут вред в будущем. Я уверен, что ты не хочешь, чтобы это
произошло, верно?" спросил учитель Ли Вэй, чтобы выяснить проблему Тан Ли Сюэ.

"Конечно, нет! Я хочу что-то с немедленным результатом, но без вредных последствий.
Учитель Вэй, пожалуйста! Вы можете найти способ?" кокетливо спросила Тан Ли Сюэ.

Учитель Ли Вэй усмехнулся над поведением Тан Ли Сюэ. Ему захотелось посмеяться над ней,
но он приглушил смех и ответил: "У меня есть несколько способов без вредных последствий. Я
буду объяснять их медленно, один за другим, поэтому слушай внимательно! Ты можешь
выбрать один из них позже, в зависимости от потребностей и ситуации твоего друга".



Учитель Ли Вэй достал из своего пространственного мешочка три черные нефритовые
коробочки и положил их на стол перед Тан Ли Сюэ.

Он открыл первую слева шкатулку из черного нефрита.

Внутри шкатулки лежал лазурного цвета фрукт, похожий на яблоко. От фрукта исходила
непреодолимая леденящая аура.

Даже находившиеся рядом Тан Ли Сюэ и Яя задрожали от его холодной ауры.

"Этот драгоценный фрукт называется Весенний Ледяной Фрукт с континента Эверснева. Этот
фрукт может укрепить тело сразу после того, как ваш друг съест его. Вредного эффекта нет, но
ваш друг должен выдержать его чрезвычайно холодную ауру, когда фрукт будет укреплять его
тело". Учитель Ли Вэй рассказал о действии фрукта и его побочных эффектах.

Тан Ли Сюэ несколько мгновений размышляла, пристально глядя на Весенний Ледяной Фрукт
в черной нефритовой шкатулке.

Учитель Ли Вэй дал Тан Ли Сюэ подумать несколько секунд, после чего открыл шкатулку из
черного нефрита в центре стола.

На этот раз там лежал кристалл фиолетового цвета размером с кулак Тан Ли Сюэ. Кристалл
сиял тусклым фиолетовым светом и источал жуткую ауру, от которой Тан Ли Сюэ и Яя стало не
по себе.

"Этот фиолетовый кристалл называется Кристаллом Инь Вейн с континента Черная Инь.
Энергия, содержащаяся в этом кристалле, также может укрепить тело. Вредного эффекта нет,
и вашему другу не нужно терпеть боль или холодную ауру". Учитель Ли Вэй сначала объяснил
все плюсы.

"К сожалению, энергия смешалась с ядом Инь, поэтому ваш друг должен тщательно очистить
энергию внутри кристалла, прежде чем поглощать ее. Если ваш друг случайно поглотит яд
Инь, его жизнь окажется в гораздо более опасной ситуации". Учитель Ли Вэй продолжал
рассказывать.

Тан Ли Сюэ сразу же покачала головой и отвергла этот Кристалл Инь Вейн.

Маленький Локи все еще был без сознания, так как она могла тщательно очистить энергию
внутри этого Кристалла Инь Вейн и разделить ее с Инь Ядом?

Кроме того, Тан Ли Сюэ не знала, есть ли у маленького Локи иммунитет к Иньскому яду или
нет. Она никогда бы не поставила на кон жизнь маленького Локи, если бы шанс не был 100%.

Учитель Ли Вэй кивнул Танг Ли Сюэ и открыл третью шкатулку из черного нефрита на
каменном столе.

В третьей нефритовой шкатулке лежала стопка черных талисманов. Их было не так уж и



много, может быть, всего десять черных талисманов.

На всех черных талисманах были начертаны загадочные блестящие руны золотого цвета. Даже
Танг Ли Сюэ не могла понять ни назначения, ни типа этих золотых рун.

"Эти черные талисманы называются Талисманами Усовершенствования Металлического Тела.
Среди этих трех, эти черные талисманы дают наиболее оптимальный результат в укреплении
тела. Они даже могут сделать тело неуязвимым для любого обычного оружия. Раса лис в
Древнем городе вела кровавую битву с человеческой расой, чтобы заполучить эти древние
талисманы". Учитель Ли Вэй рассказал Тан Ли Сюэ об истории этих черных талисманов.

Тан Ли Сюэ с благоговением и восхищением смотрел на десять черных талисманов.

Учитель Ли Вэй усмехнулся и добавил: "Вообще-то, я беру эти талисманы для
совершенствования металлического тела только у своих близких друзей, чтобы узнать о
начертанных на них рунах. Тебе повезло, что я уже выучил руны вчера, иначе я никогда не дал
бы тебе эти талисманы".

Тан Ли Сюэ уставилась на Талисманы Усовершенствования Металлического Тела и Весенний
Ледяной Фрукт. Она все еще колебалась, выбирая между ними.

"Эти десять черных талисманов - один комплект, поэтому их нельзя использовать по
отдельности. Ты должна использовать их все сразу на одной цели. Пользователю также нужен
кто-то еще, чтобы активировать его. Поэтому ты не можешь использовать их в одиночку".
Учитель Ли Вэй терпеливо объяснял, как использовать черные талисманы, но он сразу заметил
растерянный взгляд Тан Ли Сюэ, поэтому привел ей понятный пример.

"Если твой друг является целью этих усиливающих черных талисманов, то тебе нужно
тщательно контролировать их талисманы, пока все руны, вписанные во все эти талисманы, не
будут полностью поглощены телом вашего друга". Учитель Ли Вэй замолчал после того, как
все объяснил. Он хотел дать Тан Ли Сюэ немного времени, чтобы она тщательно определилась
с выбором.
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